





DA PARTICIPAGAO | ATTENDANCE

1. A agenda das Rodadas de Negocios do Rio2C|RioContentMarket sera enviada as empresas
produtoras titulares dos projetos a partir do dia 15 de marco de 2019. As Rodadas ocorrerao
entre os dias 23 e 26 de abril de 2019. Os horarios e datas definidos na agenda deverao ser
priorizados e ndo poderao ser alterados.

Starting from March 15th, 2019, the production companies that own the submitted projects will
receive a schedule for the One-to-One Meetings at Rio2C | RioContentMarket. The meetings shall take
place between April 23rd and 26th, 2019. The times and dates that appear on the forwarded
schedule must take precedence over other commitments and may not be changed.

2. Os representantes dos projetos aceitos e agendados devem fazer a sua identificacao 1
(uma) hora antes de sua primeira reunido no balcdo informativo em frente a Sala das Rodadas
de Negocios do Rio2C|RioContentMarket. Para as reunides subsequentes o proponente
devera comparecer ao local 10 (dez) minutos antes de seu encontro.

The representatives of the selected projects with meetings scheduled shall identify themselves 1
(one) hour before their first meeting at the information desk in front of Rio2C|RioContentMarket's
One-to-One Meetings Room. For the following meetings, project representatives should arrive at the
meeting place 10 (ten) minutes before the scheduled time.

3. A apresentacao de projetos para players internacionais deve ser realizada no idioma do
player ou em inglés.
Projects shall be presented to international players in their native language or in English.

4. Cada reunido tera a dura¢gao maxima de 20 minutos.
Each meeting will have a maximum duration of 20 minutes.

5. Alinscricdo dos projetos para as Rodadas de Negocios ndo garante a realizacao de reunides,
uma vez que os proprios players selecionam os projetos adequados aos seus perfis e
necessidades.

Project submission to the event does not guarantee that a meeting will take place, as the players
themselves will select the projects that better suit their needs.

6. A participacdo dos selecionados no Pitching do Audiovisual acontece da seguinte forma: o
projeto tera que ser apresentado em até 7 (sete) minutos - ja contando com todos os tipos de
conteudo (PPT, video e demais midias), que deverao ser apresentados em conjunto. Na
primeira fila estardo players e canais (compradores) de acordo com o género do projeto
sendo apresentado.

The participation in the Audiovisual Pitching shall take place in the following terms: the project must
be presented in up to 7 (seven) minutes, including all content submitted by the participant
(PowerPoint Presentations, video and other forms of media). The front row of the presentation room
shall be reserved for players and channels (buyers) specialized in the genre of the project being
presented.

[ 1Declaro estar ciente e concordar com as regras e regulamentos acima.
[ ]!declare that | am aware and agree with the above-mentioned rules and regulations.



